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No. S 278

AIR NAVIGATION ACT
(CHAPTER 6)

AIR NAVIGATION (AMENDMENT) ORDER 2010

In exercise of the powers conferred by section 3 of the Air
Navigation Act, the Minister for Transport hereby makes the

following Order:

Citation and commencement

1. This Order may be cited as the Air Navigation (Amendment)

Order 2010 and shall come into operation on 15th May 2010.

Amendment of paragraph 2

2. Paragraph 2 of the Air Navigation Order (O 2) (referred to in this

Order as the principal Order) is amended —

(a) by deleting the definition of ‘“aerial work” in
sub-paragraph (1) and substituting the following definition:

1313

aerial work” means an aircraft operation in
which an aircraft is used for specialised
services such as agriculture, construction,
photography, surveying, observation and
patrol, search and rescue, and aerial
advertisement;”;

(b) by inserting, immediately after the definition of “aircraft
material” in sub-paragraph (1), the following definitions:

1313

aircraft type” means all aircraft of the same basic
design including all modifications thereto
except those modifications which result in a
change in handling or flight characteristics;

“Airworthiness Notice” means an Airworthiness
Notice issued under paragraph 7(12);”;
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(c) by deleting the definition of “Air Operator Certificate
Requirements (AOCR)” in sub-paragraph (1) and
substituting the following definition:

“ “Air Operator Certificate Requirements (AOCR)”
means the Air Operator Certificate
Requirements issued under paragraph 87(5);”;

(d) by inserting, immediately after the definition of “authorised
person” in sub-paragraph (1), the following definition:

“ “basic instrument flight trainer” means a type of
apparatus which is equipped with the
appropriate instruments and which simulates
the flight deck environment of an aircraft in
flight in instrument flight conditions;”;

(e) by inserting, immediately after the definition of “certificate
of release to service” in sub-paragraph (1), the following
definition:

66 ¢6

certificated for single pilot operation”, when
used in relation to an aircraft, means that the
aircraft is a type of aircraft which the Chief
Executive has determined as being capable of
being operated safely with a minimum crew of
one pilot;”;

(f) by deleting the definition of “chief executive officer” in
sub-paragraph (1) and substituting the following definition:

“ “Chief Executive” means the Chief Executive of
the Authority appointed under section 11 of the
Civil Aviation Authority of Singapore Act
2009 (Act 17 of 2009), and includes any
person authorised by him to act on his behalf
and any person acting in that capacity;”;

(g) by deleting the definition of “co-pilot” in sub-paragraph (1)
and substituting the following definition:

1313

co-pilot” means a pilot serving in any piloting
capacity other than as pilot-in-command, but
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does not include a pilot who is on board an
aircraft for the sole purpose of receiving flight
mstruction;”;
(h) by deleting the definition of “flight crew” in
sub-paragraph (1) and substituting the following definition:

“ “flight crew” means a crew member, including the
pilot, flight engineer, flight navigator and flight
radio operator, who is charged with duties
essential to the operation of an aircraft during a
flight duty period;”;

(i) by inserting, immediately after the definition of “flight
plan” in sub-paragraph (1), the following definition:

““flight procedures trainer” means a type of
apparatus which provides a realistic flight
deck environment and which simulates
instrument  responses, simple  control
functions of the mechanical, electrical,
electronic and other aircraft systems and the
performance and flight characteristics of
aircraft of a particular class;”;

(/) by deleting the definition of “flight simulator” in
sub-paragraph (1) and substituting the following
definitions:

““flight simulation training device” means an
apparatus in which flight conditions are
simulated on the ground and includes a flight
simulator, a flight procedures trainer and a
basic instrument flight trainer;

“flight simulator” means a type of apparatus that
provides an accurate representation of a flight
deck of a particular aircraft type to the extent
that the mechanical, electrical, electronic and
other aircraft systems control functions, the
normal environment of flight crew members,
and the performance and flight characteristics
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of that aircraft type are realistically
simulated;”;

(k) by inserting, immediately after the definition of “flight
visibility” in sub-paragraph (1), the following definitions:

1313

glider” means a non-power-driven heavier-than-
air aircraft, deriving its lift in flight chiefly
from aerodynamic reactions on surfaces which
remain fixed under given conditions of flight;

“helicopter” means a heavier-than-air aircraft
supported in flight chiefly by the reactions of
the air on one or more power driven rotors on
substantially vertical axes;

“human performance” means human capabilities
and limitations which have an impact on the
safety and efficiency of aeronautical
operations;”;

(D) by deleting the words “Part VI” in the definition of
“Instrument Flight Rules” in sub-paragraph (1) and
substituting the words “Part 1”;

(m) by deleting the definition of “maintenance” in
sub-paragraph (1) and substituting the following definition:

I3

maintenance” means the performance of tasks
required to ensure the continued airworthiness
of an aircraft, including any one, or
combination, of the following:

(a) overhaul;

(b) inspection;

(c) replacement;

(d) defect rectification;

(e) the embodiment of a modification or
repair;”;

(n) by deleting the words “Singapore Airworthiness Guide
(SAG),” in the definition of “notified” in sub-paragraph (1);
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(0) by deleting the definition of “prescribed” in
sub-paragraph (1);

(p) by inserting, immediately after the definition of “public
transport of passengers” in sub-paragraph (1), the following
definition:

(1313

rating”, in relation to a licence issued under
paragraph 11, 20 or 62A, means an
authorisation entered on or associated with a
licence and forming part thereof, stating
special conditions, privileges or limitations
pertaining to such licence;”;

(g) by deleting the definition of “Rules of the Air and Air
Traffic Control” in sub-paragraph (1) and substituting the
following definition:

““Rules of the Air” means the Rules of the Air
contained in the Eleventh Schedule;”;

() by deleting the words “Part V”* in the definition of “Visual
Flight Rules” in sub-paragraph (1) and substituting the
words “Part I”’; and

(s) by deleting sub-paragraph (2) and substituting the
following sub-paragraph:

“(2) An aircraft shall be deemed to be in flight —

(a) inthe case of an aeroplane, a pilotless flying
machine or glider (whether being towed or
not), from the moment it first moves for the
purpose of taking off until the moment
when it finally comes to rest after landing at
the end of the flight;

(b) in the case of a helicopter or gyroplane,
from the moment its rotor blades start
turning until the moment when it finally
comes to rest after landing at the end of the
flight, and the rotor blades are stopped;



S 278/2010 6

(c) in the case of an airship or free balloon,
from the moment when it first becomes
detached from the surface until the moment
when it next becomes attached thereto or
comes to rest thereon,

and the expressions “a flight”, “to fly” and “flight
time” shall be construed accordingly.”.

Amendment of paragraph 7
3. Paragraph 7 of the principal Order is amended —

(a) by deleting the word “and” at the end of
sub-paragraph (1)(a);

(b) by deleting the colon at the end of sub-paragraph (b) of
sub-paragraph (1) and substituting the word *“; and”, and by
inserting  immediately  thereafter the  following
sub-paragraph:

“(c) its compliance with the requirements
contained in all Airworthiness Notices:”;

[13 99

(c) by deleting the word “or” at the end of
sub-paragraph (9)(b);

(d) by deleting the full-stop at the end of sub-paragraph (c) of
sub-paragraph (9) and substituting the word “; or”, and by
inserting  immediately  thereafter the  following
sub-paragraph:

“(d) if the aircraft, or such of its equipment as is
necessary for the airworthiness of the
aircraft, is not in compliance with the
requirements contained in all
Airworthiness Notices.”; and

(e) by inserting, immediately after sub-paragraph (11), the
following sub-paragraphs:

“(12) The Chief Executive may, from time to time,
issue an Airworthiness Notice stipulating the
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requirements that must be complied with in relation to
the airworthiness of any aircraft or type of aircraft.

(13) Subject to sub-paragraph (14), any applicant for
and any holder of a Certificate of Airworthiness issued
under this paragraph shall comply with any
Airworthiness Notice issued by the Chief Executive
under this paragraph.

(14) The Chief Executive may, either generally or
for such time as he may specify, waive the application
of any Airworthiness Notice, or part thereof, issued
under this paragraph, to any person referred to in
sub-paragraph (13).”.

New paragraph 8A

4. The principal Order is amended by inserting, immediately after
paragraph 8, the following paragraph:

“Certificate or other approval for maintenance of aircraft
or aircraft components

8A.—(1) No person shall engage in the maintenance of —
(a) a Singapore aircraft; or

(b) any aircraft component fitted or to be fitted to a
Singapore aircraft,

unless he has obtained from the Chief Executive a certificate or
other form of written approval in respect of the maintenance of
the aircraft or aircraft component, or unless the Chief Executive
has notified that no certificate or approval is required, either
generally or in a particular case.

(2) The Chief Executive may, subject to such conditions as he
thinks fit, issue a certificate or other form of written approval
under this paragraph to an applicant therefor who has —

(a) made his application in such form and manner, and
provided such information, as may be specified in the
Singapore Airworthiness Requirements (SAR);
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()

(©)

furnished with his application such other information
as the Chief Executive may require; and

satisfied the Chief Executive that he 1s, or will be, able
to carry out the maintenance to which the application
relates in a satisfactory manner in accordance with the
Singapore Airworthiness Requirements (SAR).

(3) The Chief Executive may, at any time, for the purpose of
ascertaining whether the maintenance of a Singapore aircraft or
any aircraft component fitted or to be fitted thereto is being or
will be carried out in a satisfactory manner —

(a)

(5)

(©)

inspect the aircraft or aircraft component that is being
or that is to be maintained, or any other relevant
aircraft material,

inspect any process or system carried on by, any
record maintained by or any document in the
possession of, the person carrying out or who
intends to carry out the maintenance of such
Singapore aircraft or aircraft component; and

require the applicant for or holder of the certificate or
approval to furnish to the Chief Executive such
evidence as he may require of —

(1) the qualifications and competence of the
applicant for or holder of the certificate or
approval or of the employees of the applicant for
or holder of the certificate or approval;

(i) the facilities, including suppliers’ or
sub-contractors’ facilities, at the disposal of
the applicant for or holder of the certificate or
approval; or

(111) the maintenance data, documents or reports in
connection with the activities to which the
certificate or approval relates.
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(4) The holder of a certificate or an approval issued under this
paragraph shall, at all times, comply with the conditions
contained in such certificate or approval.”.

Amendment of paragraph 9

5. Paragraph 9(3) of the principal Order is amended by deleting
sub-paragraph (c) and substituting the following sub-paragraph:

“(c) the holder of an aircraft maintenance licence granted
under the law of any country notified by the Chief
Executive, in accordance with the privileges of the
rating endorsed thereon and subject to any conditions
that the Chief Executive may impose;”.

Amendment of paragraph 10

6. Paragraph 10(4) of the principal Order is amended by deleting
sub-paragraphs (c¢) and (d) and substituting the following
sub-paragraphs:

“(c) the holder of an aircraft maintenance licence granted
under the law of any country notified by the Chief
Executive, in accordance with the privileges of the
rating endorsed thereon and subject to any conditions
that he may impose;

(d) the holder of a certificate or a written approval issued
by the Chief Executive in accordance with
paragraph 8A;”.

Amendment of paragraph 14

7. Paragraph 14(2) of the principal Order is amended by deleting
sub-paragraph (b) and substituting the following sub-paragraph:

“(b) unless the particulars of any permission granted
pursuant to sub-paragraph (1) are made available to
the commander of the aircraft to enable him to
determine  whether he can comply with
paragraph 31(b)(i1).”.
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Deletion and substitution of paragraph 17A

8. Paragraph 17A of the principal Order is deleted and the following
paragraph substituted therefor:

“Compliance with Singapore Airworthiness Requirements
(SAR)

17A.—(1) The Chief Executive may, from time to time, in such
manner as he thinks fit, issue the Singapore Airworthiness
Requirements (SAR) containing the requirements, as determined
by the Chief Executive, that are to be complied with by any of the
following persons in any particular circumstances, in addition to
any other obligation that is imposed on such person under this
Order:

(a) any applicant for, or holder of, a certificate of
registration referred to in paragraph 4;

(b) any applicant for, or holder of, a Certificate of
Airworthiness referred to in paragraph 7;

(c) any applicant for, or holder of, a certificate or other
form of written approval referred to in paragraph 8 or
8A;

(d) any person who is approved or authorised to issue a
certificate of maintenance review under paragraph 9 or
a certificate of release to service under paragraph 10;

(e) any applicant for, or holder of, an aircraft maintenance
licence referred to in paragraph 11;

(f) any person who is authorised to conduct any
examination or test or who is approved to provide
any course of training or instruction, under
paragraph 11; and

(g) any applicant for, or holder of, an air operator
certificate referred to in paragraph 87.

(2) The Chief Executive may, either generally or for such time
as he may specify, waive the application of any provision of the
Singapore Airworthiness Requirements (SAR) issued under this
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paragraph in respect of any person referred to in
sub-paragraph (1).”.

Amendment of paragraph 20
9. Paragraph 20 of the principal Order is amended —

(a) by deleting the words “prescribed medication” in
sub-paragraph (7)(d) and substituting the words “any
medical prescription”;

(b) by deleting the words “flight simulator” in
sub-paragraph (12) and substituting the words “flight
simulation training device”;

(c) by deleting sub-paragraph (d) of sub-paragraph (13) and
substituting the following sub-paragraph:

“(d) approve the use of a flight simulation
training device by any person approved
under sub-paragraph (c) to provide any
course of flight training or instruction.”;
and

(d) by deleting sub-paragraph (14) and substituting the
following sub-paragraph:

“(14) Any person, being an applicant for or the
holder of any licence referred to in this paragraph and
any person granted an  approval  under
sub-paragraph (13)(c) or (d) shall comply with the
relevant requirements contained in the Singapore Air
Safety Publication (SASP) issued by the Chief
Executive and any amendment thereto.”.

Amendment of paragraph 25

10. Paragraph 25(2) of the principal Order is amended by deleting
sub-paragraph (b) and substituting the following sub-paragraph:

“(b) Each operations manual shall contain all such
information and instructions as may be necessary to
enable the operating staff to perform their duties as
such including, in particular, the information and
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instructions necessary to comply with the
requirements specified in the Air Operator
Certificate Requirements (AOCR).”.

Amendment of paragraph 29
11. Paragraph 29 of the principal Order is amended —

(a) by deleting sub-paragraph (1) and substituting the
following sub-paragraph:

“(1) No Singapore aircraft shall be flown for the
purpose of public transport unless such requirements
as are specified in the Fifth Schedule in respect of its
weight and related performance have been complied
with.”; and

(b) by deleting the words “power units” in sub-paragraph (5)
and substituting the word “engines”.

New Part VA

12. The principal Order is amended by inserting, immediately after
paragraph 50, the following Part:

“PART VA
GENERAL AVIATION OPERATIONS
General aviation operations
50A.—(1) In this Part, unless the context otherwise requires —

“general aviation operations” means the operation of an
aircraft for any purpose other than for public transport or
aerial work;

“Singapore General Aviation Requirements (SGAR)”
means the requirements contained in the Singapore
General Aviation Requirements issued under this Part.

(2) The Chief Executive may, in such manner as he thinks fit,
issue the Singapore General Aviation Requirements (SGAR)
containing the requirements, as determined by the Chief
Executive, that are to be complied with by the owner, operator
or pilot-in-command of a Singapore aircraft used in any general
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aviation operations in addition to any other obligation that is
imposed on such person under this Order.

(3) The Chief Executive may, either generally or for such
period as he may specify, waive the application of any provision
of the Singapore General Aviation Requirements (SGAR) issued
under this paragraph in respect of any person referred to in

sub-paragraph (2).”.

Amendment of paragraph 51

13. Paragraph 51 of the principal Order is amended —

(a) by deleting the definition of “aircraft” in sub-paragraph (1)
and substituting the following definition:

(1313

()
(b)
(©)

(@)

(e)

aircraft” means —

a subsonic jet aeroplane;
a supersonic aeroplane;

a propeller-driven aeroplane having a
maximum total weight authorised of
less than 8,618 kg, except that which
is  designed  exclusively  for
agricultural, fire-fighting or aerobatic
purposes;

a propeller-driven aeroplane having a
maximum total weight authorised of
8,618 kg or more; or

a helicopter other than a helicopter
that is designed exclusively for
agricultural or fire-fighting purposes
or for the purpose of carrying an
external load;”;

(b) by deleting the full-stop at the end of the definition of
“noise certificate” in sub-paragraph (1) and substituting a
semi-colon, and by inserting immediately thereafter the
following definitions:
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““State of Design” means the State having
jurisdiction over the organisation responsible
for the type design of an aircraft;

“Type Certificate” means a document issued by a
State of Design to define the design of an
aircraft type and to certify that the design
complies with the appropriate airworthiness
requirements of that State.”;

(c) by deleting sub-paragraph (i) of sub-paragraph (3)(a) and
substituting the following sub-paragraph:

“(1) issued by the Chief Executive under
sub-paragraph (4);”; and
(d) by deleting sub-paragraphs (4) and (5) and substituting the
following sub-paragraphs:

“(4) The Chief Executive may, subject to such
conditions as he thinks fit, issue a noise certificate
in respect of any Singapore aircraft if —

(a)

()

(©)

the State of Design in respect of the aircraft
type of that aircraft has included in the
flight manual or the Type Certificate a
statement that the aircraft type conforms
with the relevant standards in respect of
noise contained in the Annex;

a noise certificate has been issued in respect
of that aircraft by the State of Design; or

the Chief Executive is satisfied, on the basis
of any relevant documents, that the aircraft
conforms with the relevant standards in
respect of noise contained in the Annex.

(5) On or after 15th May 2010, any person who
requires a noise certificate in respect of a Singapore
aircraft shall make an application to the Chief
Executive in writing and such application shall
include or be accompanied by such particulars and
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evidence relating to the aircraft, including any
document specified in sub-paragraph (4), as the
Chief Executive may require to enable him to
properly determine whether a noise certificate may
be issued in respect of that aircraft.”.

Amendment of paragraph 52

14. Paragraph 52 of the principal Order is amended by deleting
sub-paragraph (3) and substituting the following sub-paragraph:

“(3) In this Part, unless the context otherwise requires —

“day” means a continuous period of 24 hours beginning at
midnight;

“fatigue” means a physiological state of reduced mental or
physical performance resulting from sleep loss, extended
wakefulness or physical activity that can impair a crew
member’s alertness and ability to safely operate an
aircraft or perform safety related duties;

“flight time”, in relation to any person, means all time spent
by that person in an aircraft whether or not registered in
Singapore (other than an aircraft of which the maximum
total weight authorised does not exceed 1,600 kg and
which is not flying for the purpose of public transport or
aerial work) while it is in flight and he is carried therein
as a member of the crew thereof.”.

Amendment of paragraph 53

15. Paragraph 53(1) of the principal Order is amended —

(a) by deleting sub-paragraphs (a) and (b) and substituting the
following sub-paragraphs:

“(a) the operator has established a scheme for
the management of fatigue for every person
flying in that aircraft as a member of its
Ccrew;

(b) the scheme is approved by the Chief
Executive;”; and
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(b) by deleting the word “he” in sub-paragraph (d) and
substituting the words “the operator”.

Deletion and substitution of paragraph 62

16. Paragraph 62 of the principal Order is deleted and the following
paragraph substituted therefor:

“Rules of the Air

62.—(1) The Rules of the Air for the purposes of this
paragraph shall consist of —

(a) the provisions of the rules of the air in Annex 2 to the
Chicago Convention as set out in Part I of the Eleventh
Schedule (except 3.8.1 of Chapter 3 and 1.1, 1.2 and
1.3 of Appendix 2 thereof); and

(b) the provisions as set out in Part II of that Schedule.

(2) Every person and every aircraft shall comply with the Rules
of the Air as may be applicable to that person or aircraft in the
circumstances of the case.

(3) Subject to sub-paragraph (4), it shall be an offence to
contravene, to permit the contravention of, or to fail to comply
with, the Rules of the Air.

(4) It shall be lawful for the Rules of the Air to be departed
from —

(a) in circumstances that render such departure absolutely
necessary in the interests of safety; or

(b) to the extent necessary for complying with the law of
any country other than Singapore within which the
aircraft then is.

(5) If any departure from the Rules of the Air is made in
accordance with sub-paragraph (4), the pilot-in-command of the
aircraft shall cause written particulars of the departure, and of the
circumstances giving rise to it, to be given within 10 days
thereafter to the competent authority of the country in whose
territory the departure was made or if the departure was made
over the high seas, to the Chief Executive.
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(6) Nothing in the Rules of the Air shall exonerate any person
from the consequence of any neglect in the use of lights or
signals or of the neglect of any precautions required by ordinary
aviation practice or by the special circumstances of the case.

(7) The Chief Executive may for the purpose of promoting the
safety of the aircraft make regulations as to special signals and
other communications to be made by or on an aircraft, as to the
course on which and the height at which an aircraft shall fly and
as to any other precautions to be observed in relation to the
navigation and control of aircraft which the Chief Executive may
consider expedient for the purpose aforesaid and no aircraft shall
fly in contravention of any such regulations.”.

Amendment of paragraph 62E

17. Paragraph 62E(1) of the principal Order is amended by deleting
the words “prescribed medication” in sub-paragraph (d) and
substituting the words “any medical prescription”.

Amendment of paragraph 79

18. Paragraph 79 of the principal Order is amended by deleting the
words “prescribing anything which under this Order is to be
prescribed; and the expression “prescribe” shall be construed
accordingly” and substituting the words “carrying out the purposes
and provisions of this Order”.

Amendment of paragraph 83

19. Paragraph 83(3) of the principal Order is amended by deleting
the words “paragraph 62(1)” and substituting the words “paragraph
62(2)”.

Amendment of paragraph 87

20. Paragraph 87(5) of the principal Order is amended by inserting,
immediately after the words “Air Operator Certificate Requirements
(AOCR)”, the words “issued by the Chief Executive”.
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Amendment of paragraph 88
21. Paragraph 88 of the principal Order is amended —

(a) by deleting sub-paragraph (1) and substituting the
following sub-paragraph:

“(1) Subject to this paragraph, any person who —

(a) 1s the holder of an air operator certificate
granted under paragraph 87;

(b) 1s the holder of any certificate or other form
of written approval granted under
paragraph 8;

(c) is the holder of any certificate or other form
of written approval granted under
paragraph 8A;

(d) may issue a certificate of maintenance
review under paragraph 9 or a certificate
of release to service under paragraph 10;

(e) is the owner, operator or pilot-in-command
of a Singapore aircraft used in any general
aviation operations; or

() 1s the holder of an aerodrome certificate
granted under paragraph 67,

shall —

(1) make a report to the Chief Executive of any
reportable occurrence of which he knows
and which is of such a description specified
in the relevant document referred to in
sub-paragraph (2A), within such time as is
specified in that document for the making
of such a report; and

(i1) furnish to the Chief Executive such
information which is in his possession or
control and which relates to any reportable
occurrence which has been reported by him
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or by another person, within such time and
by such means as are specified in a notice in
writing served upon him by the Chief
Executive.”; and

(b) by inserting, immediately after sub-paragraph (2), the
following sub-paragraph:

“(2A) The following documents are the relevant
documents for the purposes of sub-paragraph (1)(1):

(a)

()

(©)

(@)

(e)

in the case of a holder of an air operator
certificate granted under paragraph 87, the
Air Operator Certificate Requirements
(AOCR);

in the case of a person who is a holder of
any certificate or other form of written
approval granted under paragraph 8, that
part of the Singapore Airworthiness
Requirements (SAR) known as SAR 21
or SAR 145, as may be applicable in respect
of that person;

in the case of a person who is a holder of
any certificate or other form of written
approval granted under paragraph 8A or
who may issue a certificate of release to
service under paragraph 10, that part of the
Singapore Airworthiness Requirements
(SAR) known as SAR 145;

in the case of a person who may issue a
certificate of maintenance review under
paragraph 9, the Singapore Airworthiness
Requirements (SAR);

in the case of a person who is the owner,
operator or pilot-in-command of a
Singapore aircraft used in any general
aviation operations under paragraph 50A,
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the Singapore General Aviation
Requirements (SGAR); and

(f) in the case of a holder of an aerodrome
certificate granted under paragraph 67, the
Manual of Aerodrome Standards.”.

New paragraphs 88A to 88D

22. The principal Order is amended by inserting, immediately after
paragraph 88, the following paragraphs:

“Directives

88A.—(1) The Chief Executive may, from time to time, issue a
directive requiring any person, class of persons or all persons
holding any certificate, licence, approval, permission,
exemption, authorisation or other document granted or issued
under this Order to do, or not to do, such things which are
specified in the directive or which are of a description as
specified therein.

(2) A directive issued by the Chief Executive under
sub-paragraph (1) —

(a) shall take effect at such time, being the earliest
practicable time, as is specified by or under that
directive; and

(b) may, at any time, be revoked by the Chief Executive,
whether in whole or in part, or whether in respect of
any person, class of persons or all persons to whom the
directive applies.

(3) Any person to whom a directive is issued under
sub-paragraph (1) shall comply with the directive.
Advisory circulars

88B.—(1) The Chief Executive may, from time to time, issue
advisory circulars on any aspect of safety in civil aviation,
including any aspect relating to —
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(a) the safety of any aircraft operation in Singapore and
the operation of Singapore aircraft outside Singapore;

(b) the inspection, overhaul, repair, replacement or
modification of aircraft or aircraft components;

(c) any matter relating to persons issued with any licence
under this Order; or

(d) the operation and management of an aerodrome.

(2) The Chief Executive shall publish each advisory circular in
any way the Chief Executive thinks fit, except that failure to
comply with this paragraph in respect of any advisory circular
shall not invalidate the advisory circular.

Units of Measurement

88C.—(1) The Chief Executive may, in such manner as he

thinks fit, publish a Manual of Standards — Units of
Measurement to be used in Air and Ground Operations
containing such specifications on units of measurement in
conformance with Annex 5 to the Chicago Convention.

(2) Any person involved in any aspect of international civil
aviation air and ground operations in Singapore shall comply
with the applicable specifications contained in the Manual of
Standards — Units of Measurement to be used in Air and Ground
Operations issued under sub-paragraph (1).

Exemption from Requirements and Manuals of Standards

88D. The Chief Executive may, if the circumstances require,
exempt from any of the provisions of the following
Requirements or Manuals of Standards any aircraft or persons
or classes of aircraft or persons, or any aerodrome, as the case
may be, either absolutely or subject to such conditions as he
thinks fit:

(a) the Singapore Airworthiness Requirements (SAR);
(b) the Singapore Air Safety Publication (SASP);
(c) the Air Operator Certificate Requirements (AOCR);
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(d) the Singapore General Aviation Requirements
(SGAR);

(e) the Manual of Standards — Units of Measurement to
be used in Air and Ground Operations.”.

Amendment of Fifth Schedule
23. The Fifth Schedule to the principal Order is amended —

(a) by deleting the words “and 12(2)” in the Schedule
reference and substituting the words “, 12(2) and 29(1)”;

(b) by deleting the words “power units inoperative and the
remaining power unit or units” in item 2(e)(i) in paragraph
4 and substituting the words “engines inoperative and the
remaining engine or engines’’;

(c) by deleting the words “Scale B(iv)” in paragraph (iii)(a)
under Scale A in paragraph 5 and substituting the words
“Scale B(xii)”;
by deleting the words “Scale B(vi)” in paragraph (ii1)(d)
under Scale A in paragraph 5 and substituting the words
“Scale B(xiv)